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DE FiscóHt AÁkos 
Felelős szerkesztő: 

elnöki jogkörének legpontosabb be- 
aartásával járt el, a mit a ház több- 

Báró Bánf) Dezső és az ollenzék. 

A képviselőháznak a Kossuth- 
gyász utáni első ülése, melyen a ház 

elnöke, br. Bánffy Dezső a Kossuth 
bpalála ötletéből Turinba kiküldött 
bizottság eljárásáról tette meg jelen- 

tését, nagyon szomoru benyomást tett 

itthon és tehetett a külföldön is. 

Nem akarunk arról szólani, hogy 

az ellenzéknek br. Bánffy Dezső el- 

járása ellen intézett támadása telje- 

sen jogtalan és igazságtalan volt, 

mert br. Bánffry Dezső csakis a kép- 

viselőház határozata értelmében és 

sége el is ismert, midőn az elnök 

jelentését tudomásul vette. 

Arról sem akarunk szólani, hogy 

br. Bánffy Dezsőnek a legigazságta- 

lanabbul imputáltatott az, hogy tisz- 

teletlenül viseltetett a Kossuth iránti 

országos kegyelettel szemben, mert 

niszen br. Bánffy Dezső jelen lévén 

a Kossuth- rekviemen, ezzel beigazolta, 

hogy mihelyt tehette, kötelességének 

és lelki sugallatának tartotta Kossuth 

gyászünnepélyén részt venni. 

De a miről igenis szólani aka- 

runk, ez az, hogy az ellenzék nálunk 

nem bir kellő tudatával feladatának, 

midőn azt hiszi, hogy az országgyü- 

lésre választói által csak azért kül- 

detik, hogy ott az ország pénzét és 

idejét pazarolva, folyton személyes 

támadásokkal igyekezzék a nemzetet 

abban megakadályozni, hogy az or- 

szágra nézve oly fontos és sürgős 

törvények elkészittessenek és meg- 

hozattassanak. 

Most, midőn oly fontos és életbe 
vágó törvények tárgyalása van sző- 

nyegen, midőn az országnak minden 

polgára - tartozzék az bármely párt- 

hoz is — joggal elvárhatja és meg- 

követelheti minden egyes képviselő- 

től, hogy a törvényjavaslatokat ala- 

posan tanulmányozva, egész tudásuk- 

kal, teljes szakértelemmel és elfogu- 

latlan tárgyilagossággal járuljanak 

hozzá ahhoz, hogy a törvényjavasla- 

tok a kor szinvonalán álló és a nem- 

zet igényeinek, tradiczióinak és tö- 

rekvéseinek megfelelő törvényekké 

készittessenek és váljanak; most, 

midőn épen a törvényjavaslatok fon- 

tos és mélyreható volta a képviselők 

kifogástalan és minden kicsinyeske- 

déstől ment viselkedését egyengetné, 

most mit látunk ? Azt, hogy az ellen- 

zéket tisztán személyeskedés, jogo- 

sulatlan ellenzékieskedési viszketeg, 

érthetlen elfogultság és páratlan kö- 

tekedési kedv uralja. 

Már pedig az oly ellenzékről, 

mely ily törekvések és érzelmek ál- 

tal vezérelteti magát, ép most, midőn 

nemzetünk jövőjét biztosiítni hivatott 
törvényjavaslatok egész sorozata ke- 

rül napirendre — az ily ellenzékről 

nem tehetjük fel, hogy az hivatásának 

kellő tudatával birna, sőt ellenkező- 

leg konstatálnunk kell, hogy az ellen- 

zék ezen eljárása kétségtelenül iga- 

zolja, miszerint ez a szőnyegen lévő 

javaslatokhoz nem ért, azok fontos- 

ságát felfogni nem birja, hogy közre- 
hatása csak káros lehet, mert törek- 

vését, felfogását nem a kellő tudás, 

nem a szeplőtlen jóakarat, nem a 

tiszta öntudat és nem a zavartalan 

judicium vezérlik. 

Mert ha az ellenzék hivatásának 

kellő tudatában lenne, ha az ellenzék 

a Kossuth-gyászban nyilvánult nem- 

zeti zavartalan összetartásnak respek- 

tálója lenne; ha tudná azt, hogy az 

ország pénzét és idejét nem szabad 

üres szószaporitásra és személyeskedő 

vitákra elprédálni; és ha tudná, hogy 

az ellenzék is a háznak egy része 

lévén, a ház elnökének tekintélyét — 

mely a ház tekintélye, — oktalan és 

alaptalan támadásokkal megingatni és 

lerontani nem szabad és hogy erre 

az ellenzéknek legkevésbbé van és 

lehet joga: akkor bizonyára nem ren- 

dezne oly vitákat, melyek – mert 

tisztán személyeskedők, de egyuttal 

a képviselőház tekintélye ellen is 

irányulnak, csak az ellenzék szégye- 

nére válnak. 

Mi egy ellenzéktől, mely komoly, 

meglett férfiakból és nem utczagyer- 

mekekből áll, elvárjuk és joggal el- 

várhatjuk, hogy első sorban a közjót, 

a haza és a nemzet javát tartva szem 

előtt, ellenőrizze a kormányt, sürgesse 

a korszerü reformokat és járuljon 

hozzá higgadt, elfogulatlan és tárgyi- 

lagos kritikájával ahhoz, hogy a kép- 

viselőház elé kerülő törvényjavasla- 

tok a kor kivánalmainak és a nem- 

zet szükségleteinek megfelelőleg al- 

kottassanak és léptettessenek életbe. 

A mely ellenzék igy fogja fel 

hivatását és igy jár el, az méltán 

tölti be helyét és az a nemzet köz- 

becsülésére méltán és Joggal, szá- 

mithat. 

De az az ellenzék, mely kifogy- 

va tárgyilagos argumentumaiból, hig- 

gadtságát elveszitve, egész ténykedé- 

sét csakis a személyeskedésre, a Ve- 

szekedésre és arra forditja, hogy va- 

lamint itt a hazában, ugy a külföld 

előtt is törvényhozó testületünknek és 

a törvényhozó testület elnökének, 

valamint a kormánynak tekintélyét 

aláássa : azon ellenzék eljátszotta a 

közbecsülést, az nem érdemli meg, 

hogy vele komoly faktorként komo- 
lyan foglalkozzunk. 

Maga az élet is igazolja, hogy az, 
ki egy eszmecsere alkalmából kifogy 

az érvelésből, mert tudása, elmebeli 
tehetsége vagy szónoki képessége 

elhagyja, rögtön a személyeskedés 
terére viszi át a vitát; már pedig az, 

a ki ezt teszi, annak a nyilatkozatai, 

tényei és magaviselkedése többé ko- 

molyan számba sem vehető, mert az 
ilyen, elvakitva dühétől, a beszámit- 
hatlanság homályában vergődik. 

Ezen nézetből és felfogásból in- 

dult és indulhatott ki a képviselőház 
többsége és különösen a szabadelvü 

párt is, a midőn az ellenzéknek br. 
Bánffy Dezső ellen irányzott szemé- 

lyeskedés és vakdüh által vezetett 

jogtalan és tisztán a ház tekintélyét 
aláásni czélzott támadásaira egyetlen 

egy szóval sem válaszolt, hanem vá 
laszának a szavazásban adott i 

korrekt és igazságos kifejezést 

egy elfogult és tudatlanságában el- 
vakitott ellenzékkel szemben vitat- 

kozni akarni, nem lehet. 

ráÁRCZA. 
Az zutolsó-- koresmánál. 

— Korrajz Romániából. — 

tai Pánczu János, forditotta : Koós Ferencz. 

Van-e itt a közelben kut? 
kérdezém kocsisomtól, Alexitől, mert erő- 
sen megszomjaztam volt; annyira szomjas 

valék, shoz már r beszélni sem volt ked- 

vem 
mt merőben kedvezőtlen belyen 

vagy yunk, mondá a kosis – mert a 
mint én látom, épen olyan távol vagyunk 
a nyájtól, mint a „Fordits"- -korcsmától, 
s azt mondhatom, hogy mindegy, akár- 

erre fordulok; mindamellett, ha paran- 
solod, én a „Fordits'-korcsmához houjta- 

nék, Marinhoz, a hol a mult héten már 
nk. Van ott jó viz is, ván öreg czujka 

apálinka) és van neki egy-egy 
endége számára jó bora is. 

at. 
Egy óráig kellett még mennünk a 

ához bár jó lovaink vólak, 

onyu nagy vok 

1jts a Fordits"-hoz! — mon- 

A „Fordits"-nál kereszteződik az 
országut, a mely Kalarást Bukuresttel 
összeköti, egy másik ut, a mely a Jalo- 
micza folyón a szigetbe vezet Galatzuj 
felé Épen Marin korcsmájánál van ez a 
kereszteződés, annyira, hogy a tér nagy 
körben le van taposva s hogy egyetlen 
fűszál sincs rajta. E tér elegendő birtok 
lenne egy gazda számára, ha annak bir- 
tokosa lehetne, mert mindezen utak szé- 
losek s annyira szabálytalanok, hogy csak 
a korcsma körében legalább 60 hold a 
„szentek fizetésére" van hagyva. 

A Marin korcsmája némileg egy 
hegyen áll, annyira, hogy messziről meg 
lehet pillantani; mindennek daczára, hogy 
ha a Jalomicza felől jövünk, midőn már 
épen közelébe érkezünk, láthatjuk meg. 
A ház mögött nagy legelő terül el, mint- 
egy hét hold, melyet a haszonbérlótül 
szerződés mellett vett ki azon utazók bar- 
mai legelésére, a kik a „Fordits"-korcs- 
mánál kieresztenek. A legelő mellett egy 
rakás tyuk, pulyka és lud nyüzsgött vi- 
gan, jobbra balra, élelmet keresve; a le- 
gelőn még látszott egy szérüskert, mely- 
ben két asztag gabona, néhány kalongya 
zab, valami öt rakás paszuly vala; a 
szérü közepén pedig valami 11 éves leány- 
ka hajtott három sovány gebét, melyek 

körben forogtak s lábaikkal buzakalászo- 

kat nyomtattak. 
Marin is a szérüskertben volt, ki 

most egy villával gabonát forgatott, majd 
oda-oda kiáltott a szegény lovaknak, a 
melyek elszédülve keringtek a porban, a 

mely a szérüből felszállott. 

Mihelyt minket megpillantott, ellökte 
kezeiből a villát, megállitotta a lovakat, 
átugrott a szérüskert sánczán, lerázta ma- 
gáról a polyvát s köhögött; talán, hogy 
tisztitsa torkát és előnkbe sietett a ko- 
csihoz. Levette kalapját s miután mondá: 
„Isten hozott", megragadta a felőle lévő 
hámistrángot, levette, a hámhoz csavarta, 
megsimogatta a lovat és megállva Alexire 
tekintett, a ki a másik oldalon a hám- 

istránggal vesződött. 
— Állj meg csak, hogy menjek oda 

én is! — mondá Marin és a tulsó oldalra 
sietett; levette a hámistrángot és felkö- 
tötte ezt is a hámhoz és önelégülten reám 

tekintett. 
— Utgyancsak értesz hozzá Marin ! 

mondám és a korcsma felé indultam. 
- A lovak között éltem, boér uram! 

mondá a korcsmáros és felragadván az 
utról egy nádpálczát, előttem nyargalt. 
Marin korcsmája vesszőből volt ké- 

szitve, mint minden ház Jalomicza megyé- 

ben, kivül szépen ki volt fehéritve, belü 

melyek a födelet tartották, kél 

szekötözve és néhány léczczel 
szoritva, épen mint a heg 
födél alatt a szarvazathoz kötve 

A korcsma közelében 
lehet látni és semmiféle alkot 
számára, mert néhány hátt: 
forditott félszeren kivül m 

szájuk végéről egy-egy 
vagy pedig más pálinká 
látszott annyi hus kifüg 
falusi korcsmákban s n 
ges, mert az utazók fel 
haza, nem bizzák mag 
(pusztai) korcsmákra. 
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Hogy maga a miniszterelnök is, 

ki egyedül szólalt fel, ugyanezen fel- 

ogást osztotta, igazolja maga felszó- 

lalása, melyben kerülve minden vitát, 
egyszerüen a tények konstatálására 
és arra szoritkozott, hogy a hozzá 
direkt intézett kérdésekre vála- 

szoljon. 
Hogy pedig maga br. Bánffy 

Dezső is csak az elfogult és elvaki- 

tott dühöt látta a megtámadásban, 

mely ellen védekezni fölösleges, 
iga- 

zolja az, hogy ő maga egy szóval 

sem felelt az eljárása ellen emelt 

alaptalan vádakra, mert tudta és 

éreznie kellett, hogy eljárása csak 

korrekt volt, a mint ezt a ház nagy 

többsége impozáns szavazatával fé- 

nyesen meg is erősitette. 
Dr. W. J. 

sor zárbeszédét megtartani. Ekkor azonban 
már egy óra elmult, s 
azon óhajtásuknak kifejezéet, 
szeretnék, ha Apponyi nem 

beszédét, a miről előre tudják, hogy 

nem lehet. 

többen zajosan adtak 

hogy jobban 

tartaná meg a 

rövid 

Apponyi viszont nem akart várni, s az 

erre támadt óriási zajban utóvégre is az el- 
nök vágta ketté a gordiusi csomót azzal, bogy 
az ülést egyszerüen bezárta. 

A képviselőház tegnapi ülésén Apponyi 
grót két órai valósággal unalmas beszédben 
egyebet sem tett, mint ismételte régi állitá- 
sait, közbe megjegyezvén, hogy ő azért nem 
helyesli semmiképen, hogy a kötelező polgári 
házasság ellen ag náljanak ; legkevésbbé helye- 
selné ezt akkor, ha a javaslat már törvány- 
nyé lett. 

Eötvös Károly kezdte ezután pompás 
zárbeszédét, élesen támadva Apponyit és azon 
szélsőbaloldaliakat, kik választási programm- 

juk és Kossuth végrendeletszerü tanácsának 
megsértésével a reform ellen szavaznak. 

Belföld. 
meghosszabbitott husvéti szünidő 

után ápril ő-én ült össze először a kép- 
viselőház és sikerült is két inczidens fö- 
lött kivitatkozni magát, napirend előtt. 

kotelességük szabad és zavartalan teljesi- 
tésében akadályozta, az egész sajtó egy- 
értelmüleg odanyilatkozott, hogy mindad- 

dig, mig a sajtón elkövetett eme sérelem 
orvosolva nem lesz, a képviselőház ülé- 
seiről semminemüű tudósitást nem közöl. 
Ehhez a sajtónak mindenesetre joga volt, 
s ezt maga az elnök is belátta, a mennyi- 
ben a szabályzatnak a hirlapirókra vonat- 
kozó részét akként hajtotta végre, hogy 
a sajtó érdekei - mini utóbbi számunk- 
Dan közöltük — tökéletesen kielégittettek, 
s a sérelem megszünt, miért is 67 szó- 

többséggel tudomásul vették az elnöki 
jelentést. 

A sajtóvita után nyomban követke- 
zett a második inczidens: a Kossuth-gyász 
nem valami lélekemelő utójátéka. Az el- 
lenzék magasztos czéljául tüzte ki, hogy 
Bánfiy Dezső báró elnököt mindenáron 

megbuktatja, mert nem jelent meg Kos- 
suth temetésén. Kiméletlen hangon, ki- 
méletlenül támadták meg ezért Hoitsy 

ál, Beőthy Ákos, Thaly Kálmán és 
Gullner Gyula, s a refrén mindegyiknél 
az volt: „Mondjon le az elnök !8" Wekerle 
Sándor miniszterelnök lépett ezuttal is a 
sorompóba, s az ellenzék által követelt 
névszerinti szavazás eredménye ismét csak 
67 szótöbbség lett, a melylyel az elnök 
jelentését a ház tudomásul vette. 

A képviselőház, ápr. 10-iki ülésén még 
néhány órán át napirend előtti ügyekkel fog- 
lalkozott s rendes tárgyalásait csak az ülés 
második felében folytathatta. 

A függetlenségi és 48-as párt azzal az 
inditványnyal állt elő, hogy a magyar képvi- 

selőház köszönje meg az olasz parlamentnek 
és királynak a Kossuth-gyász alkalmával ki- 
fejezett részvétét. A nemzeti párt is hozzá já- 
rult ez inditványhoz, melyet Wekerle Sándor 

miniszterelnök támogatása mellett elfogadtak. 
A miniszterelnök igen tapintatos formában 
nyilatkozott, melynek hatása a magyar par- 

lament határán tul fog terjedni. 
Majd Helfy Ignácz támadta meg a kor- 

mányt, azt állitván, hogy a Kossuth-gyászban 
nem vett oly mértékben részt, mint kellett 

volna. Wekerle Sándor miniszterelnök és Szi- 
lágyi Dezső igazságögyminiszter rövid, de ha- 

tározott formában megczáfolták a vádakat 

s ezzel a ház végre rátért a napirendre. 
A kötelező polgári házasság törvényja- 

vaslata fölötti zárbeszédekre került a sor s 
Teleszky István előadó kiváló tartalmu zár- 
beszédét tartotameg. 

Egyenkint foglalkozott az összes hatá- 
avaslatokkal, s a kötelező forma helyett 

ánlott más formáival a polgár házasságnak. 
s megjegyzésével és szellemes hasonla- 
élénk derültséget keltett. Ugy boszédje 

ykezdésekor, mint annak végeztével a jobb 
jos óvácziókban részesitette Teleszkyt. 
isebbségi vélemény előadójának föl- 

Apponyi Albert grófra került a 

Külföld. 
A párisi „Figaro" közzéteszi Um- 

berto olasz királynak Calmette levelezővel 
folytatott beszélgetését. A király oda nyi- 
nyilatkozott, hogy a legtöbb nehézséget 
és félreértést Francziaország és Olaszor- 
szág közt a sajtó, de különösen a párisi 
sajtó idézi elő. Olaszország sajnálja bár, 
hogy Francziaországban megszavazták a 
határvámokat, alapjában azonban nem 
forognak fenn nyugtalanitó differencziák ; 
ellenkezőleg a két nemzet a obb 
rokonszenyvel viseltetik egymás iránt. 
Umberto király tiltakozott az ellen, hogy 
Francziaországban azt állitják, hogy ő 
háborut óhajt és abszurdumnak mondotta 
a feltevést, hogy Olaszország akarja fel- 
robbantani a lőporos hordót. Olaszország 
nagyon fiatal állam arra, hogy kalandokba 
bocsátkozzék és tekintettel kell lennie 
pénzügyi erejére. Olaszország ennél fogva 
m a háboruveszélynek, hanem ellenke- 

zőleg a béke zálogát nyujtja. A király 
utalt arra, hogy a békés érzületet osztják 
Ausztria-Magyarország, Németország és 
Oroszország uralkodói. Ez uralkodók mind- 
egyike szem előtt tartja azokat a bor- 
zasztó következményeket, melyeket a jövő 
háboruja - ha győzelmes is ad 
romboló eszközök nagy tökélye mellett 
aga után vonna. A király Vilmos császár 

látogatását nem a politika, hanem a ba- 
rátság és rokonszenvy tényének mondja. 
Senki sem csodálkozhatik azon, hog 
Vilmos császár Velenczébe jött, minthogy 
minden évben tesz utazást Olaszországba. 

Ezredéves kiállitás. 
Az 1896-iki ezredéves kiállitás 

zési előmunkálatait lényegükben befejezték és 
most már a tulajdonképeoni kiállitási munkák 

időszaka kezdődik. Az országos bizottság és 
a csoportbizottságok megállapitották a kiálli- 
tás mindegyik osztályának programmját és 
kereteit; — sok merész ujitó eszmét fogad. 
tak el, nagyratörő czélokat tüztek ki. 

A kiállitás ügyeit intéző kormányférfiak 
nem riadtak vissza semmi költségtől, hogy 
ugy az egész kiállitási terület, mint az egyes 
kiállitási épületek méltó szinhelyei legyenek 
az országos évezredi versenynek, a megvaló- 
sitandó nagy eszméknek. A tavaszi idő beáll- 
tával száz meg száz munkás kéz jön mozgásba, 
hogy a városligetet átalakitsák az ezredéves 

kiállitás szinhelyévé, a hol azután föl lehet 
épiteni a csarnokokat, a melyek a nemzeti 
munka remekeit befogadják majd. 

szerve- 

már a bejelentési ivek tizezreit és minden 
városban, minden megyében müködnek már a 
közegek, kik az egyes kiállitóknak megadják 
a szükséges utbaigazitásokat. Most a nemzet 
munkásain a sor, hogy a kijelölt, kitüzött ke- 
reteket betöltsék tehetségük s szorgalmuk 
eredményeivel, hogy bejelentsék az ész és a 
kéz remekeit, melyek bemnutatásával tanusitani 
fogják, hogy ezer év multával a műveltség 
milyen magas fokára emelkedett a nemzet, 

az ős termelés az ipar, a kulturális haladás 
minő alkotásai és viszonyai biztositják a ma- 

gyar államnak a második évezrede'. A leg- 

utóbbi hetek eseményei elterelték az ország 
figyelmét az 1896 iki ezredéves kiállitástól. 

De ez az idő nem veszett kárba. A nem- 

zeti lelkesedés hatalmas megnyilvánulása föl- 
keltette az egész művelt világ érdeklődésé: és 
a nemzet minden fia most még inkabb meg- 
fogja ragadni az alkalmat, mely 1896-ban ki- 
nálkozni fog arra, hogy a villággal meg ismer- 
tessük a most megnyilatkozott erkölcsi erő 
nek szellemi és anyagi hatalmi eszközeit is. 
Az időpont most a legkedvezőbb. Moxt, mikor 

magyar nemzet annyira egynek 

érezte magát most gondoljon mindegyikünk 
arra, hogy a millénium ünnepén 
a maga részéről hozzájárulni ahhoz, misze- 

rint a nemzeti próbatétel a nagyszabásu keret- 
hez, a kitüzött czélhoz, az évezrodenkint csak 
egyszer ismétlődő alkalomhoz méltó legyen. 

És már most szükséges, hogy mindegyik 
kiállitó jelentkezzék; mert igy egyrészt a ki- 
állitóknak kellő idejük marad, hogy a kerü- 
leti bi któl utbaigazitást kérjenek és a 
bejelentett tárgyak kivitelére megfelelő gon: 
dot forditsanak, másrészt pedig a rendezés- 
sel megbizott közegek gondoskodhatnak ar- 

ról, hogy az idejekorán bejelentett kiállitási 
tárgyak kellőleg érvényesüljenek és a nem- 
zeti munka millió és millió remeke harmoni- 
kusan rendezett, minden részletében gondo- 

san egybeillesztett egészet képezzen. 
Itt-ott rebesgetnek kósza hireket a ki- 

állitás esetleges elodázásáról. A leghatározot 
tabban állithatjuk, hogy ezeknek a mende 

mondáknak semmi alapjuk sincs. 
Kiállitás teehnikai szempontból semmi ok 

sincs az elodázásra, mert az egyes-egyedül 
csak kiadások növelését eredménvezné. Egye- 
sek bizonyos nagyszabásu közmunkák befejez- 
tétől akarnák tüggővé tenni a kiálliás meg- 
tartásának idejét. Ez képtelen kivánság; mert 
a hatalmasan haladó Magyarországban most 
már mindig fognak nagy közmunkák folyni; 
de a magyar állam megalkotásának ezredik 
évtordulója, ugy a mint a köztudalom azt meg- 

állapitotta : olyan mozzanat, a molyhez képest 
még a legnagyobb szabásu közmunka is el 
enyészik. Teohát itt az ideje, hogy a nemzeti 
munka összes képviselői az alkalmat, a hol a 
hazafias felbuzdulást évezredre szóló alkotás- 
ban megtestesithetik, siessenek megragadni 

és az 1896-iki milléniumi kiállitáson bemu. 
tatandó remekeiket, az illetékes közegeknél 
bejelenteni tovább ne késsenek. 

az egész 

mivel fog 

Uj szakiskola Erdélyben. 
Zalatna, 1894. ápril 8. 

A Brassó" egyik idei számában rö- 
viden már megemlékezett arról, hogy az 
erdélyi részek közgazdasági érdekeinek 
legkiválóbb támogatója, Lukács Béla fá- 
radhatatlanul tevékeny kereskedelemügyi 
miniszterünk, kis bányavárosunkban kő- 
ipari és kőcsiszoló szakiskolát létesit, mely- 
nek szervezésével az ipariskolák országos 
felügyelőjét, Szterényi József iparfelügye- 
lőt bizta meg. Azon érdeklődésnél fogva, 
melyet a „Brassó" vidékünk iránt is tanusi- 
tani szives volt, indittatva érzem ma- 
gam, néhány sorban ismertetni ezen léte- 
sitendő szakiskola ügyét, melynek épitésé- 
hez értesülésem szerint közelebbről hozzá 
is fognak, mert áldozatkész, lelkes keres- 
kedelemügyi miniszterünk szándéka ezen 
iskolát már a legközelebbi tanévben meg 

is nyitni. 
Az épület terveit Szterényi József, 

orsz. felügyelő megbizásából Vig Albert 
budapesti kiváló műépitész és müegyetemi 
s. tanár készitette") és a ki csak látta a 
terveket, dicséri az épület izléses és stil- 
szerű voltát, mely disze lesz a mi szép 
épitkezésekben fölötte szegény vidékünk- 

nek. 
Az uj épületben a tanterv lényegé- 

nek megfelelően az oktatás elméleti és 
gyakorlati része két pavillonba helyezte- 
tik. A főépületben van elhelyezve 3 tan- 
terem, egy mintázó-terem és a kőcsiszoló 
terem, egyenkint 70 m' területtel; könyv- 
tár 48 m2, egy tanári tanácskozó és két 
tanári dolgozószoba, egy gyüjtemény-terem 
40 m2 területtel, és végül az igazgatói 
iroda kapcsolatban az igazgató lakásával. 
Ezen főépület egyemeletes; az utczavo- 

gyanez tervezte a kitünően sikerült tus- 

nádi uj fürdő-palotát is, mely a nyáron fog felépülni. 
erk 

nalon a középtengelybe helyezett bejáró- 

sebbet gondtalan anyagi jövendőnk 

val és lépecsőházzal, széles folyosóival, 
az alagsorban tervezett nyersanyag — és 
készáru-raktárral, a szakiskola teljese 

modern és minta berendezésü lesz. 
A kőipari és téli faipari műhelyek 

egyenkint 80 m2 területtel, valamint a 

szolga lakása egy külön kisebb pavillonba 
helyeztetett el az udvarban, oly módon, 
hogy mindkét épület kis kerttel lesz kör- 
nyezve. 

Az uj iskola hazánkban egy teljesen 
uj iparágat fog meghonositani: a kőcsi- 
szolást, e mellett pedig egy uj iparágat 
vidékünkön külön is felkarolni, a gazda- 
sági eszközök készitését, hogy igy az itt 
rendelkezésre álló nyers-anyag értékesité- 

sét előmozditsa. 
Ezen iskola rendkivül nagy fontos- 

ságát ugy kulturális, mint különösen kö 

gazdasági szempontból bővebben fejtegetni 
talán fölösleges: éreznél maradandóbb hir- 
detője lesz ez mindenkor annak, hogy a 
magyar kormány és különösen annak egyik 
tagja, Lukács Béla bérczes hazarészünk 
érdekeit szivén viseli. 

Román dolgok. 
,Egy uj ukáz" czim alatt hoz a 

„Gazeta" 70-ik száma Csáky gróf vall. és 
közokt. m. kir. miniszter ellen fölötte dör- 
gedelmes czikket, a magyar nyelvnek a 
tanképesitő vizsgákon leendő szorosabb 
megfigyelése tárgyában közelébb kiadott 
rendelete miatt. Ázon kezdi, hogy az el- 
lenzéki lapok megtámadták Csáky grófot, 
mert megrontja a magyar ifjuság nemzet! 
szellemét. Az áll. iskolába járó ifjuság- 
nak nem engedte meg, hogy bár egy ko- 
szorut tegyen a Kossuth koporsójára. Most 
aztán Csáky gróf azzal akar népszerüsé- 
get szerezni, hogy rendeletet bocsát ki a 
nem magyar tanitók ellen. Ezt a minisz- 
teri rendeletet elnevezi igy: ,a leggyalá- 
zatosabb merénylet a nem magyar ifjuság 
nemzeti nevelése ellen" s aztán „felhábo- 

ritó merénylet az ő nemzeti nevelésük el- 
len" végre „Csáky zsarnoki rendelete" és 
va román nyelv érdekei és jogai megsérté- 

sé"-nek. 
Hát ez elég czifrán ki van rakva, de 

nem egyéb, mint oktalan förmedvény, mert 

az 1879. évi népoktatásügyi törvényt, akár 
akarja a „Gazeta", akár nem, végre kell 
hajtani. 

Mi csak azt nem birjuk felfogni, hogy 
hogyan lehet elnyomásról, üldözésről irni, 

ha nálunk igy lehet az állam nyelve el- 
len izgatni. 

Az oxfordi román rajongá- 
sokról hoz a ,„Gazeta" a mancheszteri 

Guardian után egy czikket, melyben ilyen 
gyönyörüséges dolgokat olvasunk : 

,A románok méltán sirnak a miatt, 
hogy iskolájukat üldözik, becsukják, (ugyan 
hol történt ez meg ? Szedő), sirnak, hogy 
s legjobb állami hivatalokra nem juthat- 
nak; sirnak, hogy nyelvüket és vallásu- 
kat üldözik. (A holdban. Szedő.) A sajtó- 
törvény Magy arországban a legzsarnokabb 
Azonban csak a románokra nézve, csak 

az ő számukra (?) tartották meg az abszo- 
lutizmus alatt hozott sajtótörvényt." 

És ezt a hazugságot a „Gazeta" nem 
szégyenli olvasóival közölni. No még azt 

hogy ők összesen 4 millión vannak 

véleményt előkészitsék. Ignotos fallunt, 
notio sunt derisui. 

Az életbiztositásról. 
Tudjuk azt, hogy manapság életbi 

tositás korát éljük. Nincsen talán 
egy -egy életbiztositással foglalkozó 
ne kopogna ajtónkon ajánlva ezt vi 

remtésére. 
Helyén van, biztositsuk 
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ládunk tagjaibl HMisz a mai küzdelemteljes 
életben, a novatovább fokozódó drágaság, élet- 
igényeink, szükségleteink növekedésére összes 
keresményünket fölemészti, utját állja vagyo- 
ni gyara odásunknak. Anyagi erőink hiánya 

1 magunk, sem családunk jövőjéről 

nem gondoskodhatunk. Tehát ily viszonyok 
között élve, nem Isten áldása e az, ha vala- 

mely életbiztositó társaságnak idejekorán tag- 

j lettünk. 
ggy legalább meg vagyunk mentve öreg 
hapjesnkban. ama korban, melyben nem dol- 

gozhatunk, a nyomortól. Halál esetén csalá- 
dunk meg van mentve az inségtől s az ennek 

nyomán járó erkölcsi sülyedéstől. 
Valóban nincs szánalomra méltóbb hely- 

zet annál egy családra nézve, ha kenyérke 
resője olhal s családját teljesen semmi nélkül 
hagyja hátra. Mint előbb is jelzém, az anyagi 
bukást igon sok esetben az erkölcsi élet sü- 

lyedése is szokta követni. Hisz mondjuk pld., 
hogy egy család kenyérke resőjét vaszitette el. 
MIi sors vár már most a hátramaradt gyer 

mekekre?. . Nincsenek e ezen ártatlanok 
kidobva a nagy világba, kiknek pedig neve- 
léséről gondoskodni, erkölcsi életük fölött őr- 
ködni a szülőknek legszentebb kötelessége 

Humanitárius intézményeink, melyek tár- 
sadalmunk nemes szivéből, jó lelkéb ől áraszt- 
ják áldásaikat az ily szerencsétlen gyerme- 
kekre, családokra, csak ideig óráig seg ithet- 

nek a bajon, csak ideig óráig támogathatjök 
azokat, kiknek kenyérkeresőjük nem birt elég 

boelátással arra, hogy családja jövőjéről élet- 

biztositás utján gondoskodjék. 

Midőn azonban az életbiztositás czéljáról, 
umnak áldásáról egyet s mást elmondottam, 
nem tehetem, hogy óva ne iutsem minda o- 
kat, kik életbiztositások köésgébe bocsátkoz- 
nak, hogy nagyon is mogfontolva járjanak el 

etekintetben. 
Az életbiztositással foglalkozó ügynö- 

kök száma ma már tömérdek, ki-ki termé- 

szetesen azt a biztositó társaságot ajánlja, 
vallja legjobbnak, melynek szolgálatában áll. 
Ajánlja azt akkora 1a finériával, hogy még 
a művelt emberek között is nom egy akad, 

ki az illotő társaság alapszabályainak minden 
előzetes tanulmányozása gnélkül adja be de- 
rokát, kerül abba a hálóba, melyből ép bőr- 
rel nem egy könnyen menekülhet s mely há- 
lóval nem egy biztositótársaság csinált már 

szóp fogásokat. Példát nem hozok fel, azt 
azonban kinek-kinek ajánlom, hogy mielőtt 
biztositaná magát, tanulmányozza az illető 
biztosító táraaság alapszabályait alaposan. 

Válassza önmaga meg a saját életviszo- 

nyainak megfelelő biztositási módozatot (táb- 
lázatot.) Biztositási ajánlatot tfogadjon el olyan 

emberektől a kiket ismeor, a kiknek jelleme, 
becsületessége elég garancziát nyujt arra, 
hogy az életbiztositáshoz tüzött várakozásai 

minden tekintetben mogvalósuljanak. Igyekez- 
zóék kiki egy oly táronságnál megkötni élet- 

biztositását, mely noem csak a saját 
előnyét hajhássza, hanem a moely rajta van, 
hogy feleinek igényei mindenben igazságosan, 

pontosan, a szükség napjaiban azonnal kiolé 
vittessenek. 

A hapokban a Newyorki Germánia pios 

maga 

nulmányoztam. A társaság előnyeiről 
fejezetben többek között ez áll: ,A Newjorki 
Germánia nem fászénylárorság a szó kö- 
zönséges értelmében. Részvénytőkéje kizáró 
lag csak biztositéki alapul sz lgál, hogy abból 
esetleges vesztességek fedeztessenek. - A 

utánfizetásre sohasem kény- 

szóló 

A tiszta nyereség osz- 

felok közt talókként a biztosított 
szét." 

osztatik 

A Nevyorki Germánia osztalék 
ben körülb elül 19 és fél millió 
tott vissza a biztositottaknak." 
Míár a fönnebb idézett nébány sorból is 
kitünik ezen biztositó társaság előnye a többi 
osze -magyar biztositó társaságok folött. 

Ep a zért bár már egy társaságnál biz- 

e jól felfegott anyagi érdekeim 

fojé- 
márkát jut- 

szerenesétlenül járt Bokros Elek 0 or- 
léggé bebízos 

pektusa kezembe akadva, azt gondosan átta- 

nyitja azt, hogy e társaság még öngyilkosság 
esetén is teljesíti kötelességeit. S mert hely- 
ben önálló jógkörrel biró igazgatósága van, 
a kifizetéseket is haladáktalanul eszközölheti. 

Országos tanszerkiállitás. 
(a Debreczenben 1894. év gugusztus havában 

ált. tervezete.) 

Folytatás.) 

Van Debreczennek kereskedelmi akadé 
miája; a kereskedelmi középiskolák szintén 
nem léptek ki még eddig a többi hasonfoku 
iskolákkal a verseny terére tanitásuk eszközel 

vel és iskolai dolgozataikkal.! 
Van állami főreáliskola; felekezeti fel- 

sőbb leányiskola és felső népiskola; a keres- 
kedelmi szakoktatás alsófoku és tovább képző 

intézete; nőipariskola, női kereskedelmi tan- 
folyama; zeneiskola; vannak állami, községi 
és telekezeti elemi iskoláks övség és társu- 
lati ékházi dajkákat és 
családi felügyelőnöket (bonne) képző tanfolya- 
mok; különböző internátusok stb. Mind e leg- 
különböző foku és jellegű tanintézetek nagy 
sokasága és jól kifejlettsége megannyi mag- 
vát képezi egy-egy szakkiálli tási csoportnak, 
mely körül sorakozhatnak országszerte lévő 
tanintézeteink kiállitott ezikkei. 

Az árvanovelés Debreczenben egy katho- 
likus jellegü-, egy egyesületűü árvaházzal, e 
mellett a város kezelése alatt külön árvaházi 
alap 300 ezer forint alatőkéjével és megfelelő 
intézet tervezett felállitásával, s végre — a 
mi legfőbb - a kormány azon elhatározásá- 
val van képviselve, a mely itt felálítani ren- 
delte a jövő nyárig meg is nyitható országos 

tanitói árvaházat. 
Az országos tanszerkiállitás befogadására 

alkalmas azon diszes palota, melyet a hely- 
beli kereskedő társulat emelt a város tőterén 
és a mely épen ezen országos tanszerkiálli- 
tással lesz a legméltóbban felavatható. Egyi- 
dejüleg folavatása történhotik az állami féré- 
áliskola uj palotájának, az országos tanitói ár- 
vaháznak, a zenede uj palotájának, és ünne- 

pélyes bemutatása az ev. ref. felsőbb leányis- 
kola és internátus uj palotájának, s még 2 6 
ujonnan épült és épülő tanintézetnek. 

Debreczen hazafias ldozatkészségéből a 
tanintézetek számára nagy és diszes játszótér 
lesz berendezve, melyen akár országos, akár 
egy meghatározott, nagyobb vidék részére 
szóló torna- és főleg játékverseny rendezhe 
tik, első nyilvános bemutatójául a nemzeti ne- 
velés ezen uj eszközének, és kedvező alkal- 

mul az iskolai torna- és játékkérdés milleni- 

umi kiállitás alkalmával országos kongressuson 
megoldása előkészitésére. 

Már biztositva van Debreczenben a ké- 
ziúgyességi szaktanfolyam a nagy szünidőre; 
a népoktatási intézetek ez uj teret foglaló 
tanitása jó bemutatót nyer nemesak az orszá- 
gos kiállitáson kész munkákkal részvételében, 
hanem a kézügyesitő oktat is tanmenetének 
a tanfolyamon szemlélésével is. 

Az iskolai különtéle dolgozatok kiállítá- 

sának fölö 
kiállitáson : annál szükvépesn, hogy előze- 
tesen országos tanszorkiállitáson e dolgozatok 
tömegesen legyenek bemutatva és ugy az 
feko: a fokozata, valamint a tárgyak egymásra 

á zerink itva behatóan el- 
birálva. 

A milleniumi kiállitás tanitás-történeti 

szompontból szintén koveset fogadhat be: az 
oktatás-történeti érdekü eszközök külön kiálli- 
táson előzetes versenynyel és birálással isme 
rotossé tétele annál kivánatosabb. 

Az oktatás-történeti adalékok sokasága 

mellett Debreczen még a nemzeti művelő- 
désnek más jelentékeny történeti gyüjtemé- 
nyével is szerepelhet országos kiállitásunkon, 
ha bemutatjuk ott Debreczen irodalmát, az 

első nyomdák működése idejétől maig Debre- 
czenben szerzett s Debreczenben nyomatott 
tlegnagyobb részt tanügyi) irodalmi termé- 
kekben. 

A debreezemi országos tanszerkiállitás 
ó mindezeknól fa gva nemcsak országos jellegü, 

de egyetemes vonatkozásu szakkiállitás lesz 
és ezen találkozója a különböző jellegü és fo- 
ku tanintézeteknek immár ealodázhatlanul 
szökn ges 

gől való lemondását 

A kiállitást jellemezni és tanulságait az 
eddiginél általánosabb mérvben biztositani 
fogja az, hogy a kiállitott tárgyak az iskolák 
fokozata és egymáshoz való viszonya szefint 
összefüggő csoportokban, a kiallitott tárgyak 
pedig e csoportok mindenikén átvonuló kör- 

helyeztetnek el, igy valamint a 

fokoza u iskoláknak, ezek tan- 
vonatkozása és kivána- 

tos hatasa tüzetesen birálható meg. A mille- 
niumi kiállitáson ily csoportositás keresztül 

vihető ; ellenben a mi országos kiállitá - 
sunk erre mint legtanulságosabbra fekteti a 
fősulyt, nemcsak azért, mert alkalmas helyi- 

ség bőven és ingyen áll rendelkezésre, hanem 
azórt is, mert igy az összes kiállitási tárgya- 
kat szakszerü csoportositásra ingyen fogad- 
hatja el, – mérsékelt térdijat csupán azon 
kiállitók fizetvén, kik tanszereiket saját czég- 
jök alalt külön is óhajtják kiállitani. (A cso- 

eszközeinek egymásra 

nem 

potftositásnak az akadémiai palota disztermé- 
beh és csat nokaiban rendezése mellett a szük- 
séges számu tantermekben és folyosókon szak- 
szerinti, iskolák szerint való, és czégek 

rint külön horendezett kiállitási 

lesznek. 
A kiállitás ideje alatt az Bsszes 
té k 

sze- 
osztályok is 

beli 
zására 

y tan 
ly áttekintést szerez- 

hetnek a látogató szakemberek, a minő a mi- 
leniumi kiállitás tömkelegében 
zásra föl nem tárulhat. 

A taniuntézetek gyüjteményeinek ily lá 
togatász mellett naponkint rendezhetők de- 
mongtrativ szakolőadások és tanszerbemuta- 
tások; valamint tarthatók oly szakolőadások 
a melyek a milleniumi kiállitás mindent fel- 
ölelő érdekessége miatt Budapesten csak kivé- 
telesen fognak előtordulni, mig itt szakem- 
berek és érdeklődők ál tal állandóan lesznek 
látogatta 

gyű) 

nyitva állván, o 

tanulmányo- 

(Vége következik.) 

KÜLÖNFÉLÉK 
- A király itthon. A király 

április hó 22-én Budapestre jön. A ki- 
rályné, ki ugyane nap Lichteneggbe ér- 
kezik, ápril 24-én utazik Budapestre. 

- Előléptetés. Az igazságügymi- 
niszter Bene István, brassói kir. törvény- 
széki irodai igazgató urat a eté 
osztály hetedik fokozatába irodaigazgatóvá 
evezte ki, mely előléptetéshez gratulá- 
lnk' 

.
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Posta és távirda kiadói vizsga 
B rassóban. Magán szorgalom utján előké- 
szült: bodzafordulói Boross Gizella és nagy- 
borosnyói Boér Zsuzsika posta és távirda ke- 
zelő jelöltek, folyó hó 10-ikén a helybeli vá- 
rosi magy. kir. posta és távirda hivatalnál jól 
sikerült postamesteri illetve posta és távirda 
kiadói vizsgát tettek A vizsgabizottság : Józsa 
Lajosi posta és távirda felüg yelő-hivatali főnök 
— mint elnökböl, Baranyay József pt. főtiszt, 
és DLudvig Imro. pt. fötiszt, mint a 
a megelőző tanfolyamok szaktanárai — vizs- 
gabizottsági tagokból alakult. Feonnti bizott- 
ság, a képesitő vizsga befejezt vel, nevezett 
kiadóktól az előirt hivatali esküt befette. 

Az EMKE. brassómegyei vá- 
lasztmánya dr. Vajna Gábor elnöklete 
alatt f. hó 11-én rende s ülést tartott. melyen 
a mult gyülés határozata al pján jelentés té- 
tetett, s felolvastatott Koós Ferencz elnöknek 
a választmányhoz intézett, s az elnöki tiszt- 

tárgyaló levele. A vá 
dasztmány a lemondást tudomásul veszi, s a 
közgyülés elé terjeszteni határozza, s az E 
MK E. érdekében tanusitott érdemeiért oel- 
nöknek jegyzőkönyvileg fejezi ki elismerését. 
Az ügyek vezetésével az őszi tisztujitó köz- 
gyülésig alelnök bizatott mog. 

zéchenyi Istvángróf 
halálának évfordulója volt e hó 8-ikán. 
1860 április 8-án halt meg az a férfiu, 
kit a legnagyobb magyar a legnagyobb 
magyarnak nevezett el. Harmincznégy 
esztendeje volt tehát vasárnap, hogy 
meghalt Széchenyi István 

mán városi képviseleti 
t ségben. A tegnapi városi kép- 

bstelb közgyülésen megtörtént, hogy a 
tárgysorozat 15 pontjánál a románok majori- 
tásban voltak és lonpavozták a szászokat. En- 
ne ek bizonyára nagy czikkeket fog szentelni a 
román sajtó. 
zatból a következő megemlitésre méltő hatá- 
rozatok hozattak: A szökőkutak közül egy- 

A teljesen elintézett tárgysoro- 

előre kettő állíttatik fel és pediga Bet 
len-téren és a román gymnasium előtt. A 

ellesvá alatt csak csurgó lesz, mig a Kapu- 
cza végén csak azon es setben fog szökőkut 

felállittatni, vizvezetéki leszámolás ered- 
ménye tudva . Ecaterina Morari 50 forint 
kárb kiés iep a vizvezeték által beomlott 
ázáért és Lupan Demeter 50 frtot kap a jég 
tktkágnért Steinhardt Zsigmond ur Házbéri 

szerződése meghosszabittatott Czell és társa 
czégnek kérése, hogy ne le 
kötelesek a Noában épi 
vetésére elutasittatott. ú 
majoritásban. Czellék tehát kötelesek ez év- 
ben épiteni. Ganzert Károlynak hézte tioké 
a köztégi kötelékbe való felvéte 
Józsefnek a lakhatási engedély megadatott 
Goldschmidt Hermina segélye a 
emeltetett. Az alsósétatéri ki azk Rosnernek 
eszonk rbe adato száraz-tömösi faki- 

ználás G. Fink és társa czégnek tovább 
hazet 1895-ig. 

zdonyvoezető. Teg- 
hapelőkt estve a kézőkée érdekes látványnak 

volt tanuja a Kolostor utczában. A kath. temp- 
lom előtt közuti vasut sinein állott egy jól 
megrakott teherhordó szekér – 3 lóval, és 
hiába biztatta a kocsis a lovakat - a lovak 
a terhes kocsit elmozditani nem voltak képe- 
sek, és ez a jelenet – mint rendesen, sok 
nézőt csalt a kocsi köré. Éppen akkor jött 
be a kolostor utczán fel a piaczra a közuti 
vasuti vonat, mely a kávéház előtt megállott, 
A vonatvezető, miután onnan látta, hogy a 
lovak a kocsit oelmozditani nem tudják, m meg- 

inditotta szóp lassan a vonatot és a szekér ha- 
tuljához érve, annak egy gyenge lökést adott, 
mire a teher kocsi megindu ván - a lovak 
vigan huzták azt tova a piaczra. Az ügyes 
vonatvezető t a közönség megéljenezte. Mint 
halljuk, a vonatvezető, ha a lovak a gőzös 
anszolására sem indultak volna meg, a lova- 
kat a teherkocsira rakatta volna, és a teher 

kocsit igy tolta volna fel gőzössével a piaczig. 
- Kossuth Ferencz atyja szülő- 

házánál. Rozsnyóról irják lapunknak, hogy 
Kossuth Ferencz néhány képviselő társa- 
ságában már a legközelebbi napokban 
meglátogatja atyja szülőföldjét, Monokot. 
Kossuth Lajos monoki szülőháza And- 
rássy Dénes gróf birtokában van, ki Bécs- 
ből táviratilag intézkodett, hogy a krasz- 
na-horkai uradalom igazgató főügyésze 
Hodinka Mihály, kinek felügyelete alá 
tartozik a monoki birtok is, azonnal utaa- 
zék el Rozsnyóról noro rit hogy méltóan 
fegadhaszak E Kossuth fiát 

— őri 
földmivelésügyi ázttn azon 
nyokra nézve, melyekkel phillerora 
dése ellen 1881. évben Bernben kötött nem- 
zetközi ezmény értelmében a ! 
rendelt élő növény köldem ények 
hogy legyenek, egy uj rendeletet bocsátott ki, 

melynek alapján felszólittatnak mindazon é 
dekeltek, kik élő növények kereskedésével 
azok kölföldre szállitásával foglalkoznak vagy 
foglalkozni szándékoznak, miszerint a szüksé- 
ges informátiókkal való ellátásuk végett f. hó 

-áig a városkapitányságnál jelentkezzenek. 
– Betiltott oláh gy álós Ni- 

kola Mátó ügyvéd és Iván Miklós gö 
esperes — mint eguetáánral távirjak 

olgár 

A as m. kir. 

hivták össze Gyulatehérvár vá 
sezotk javaslatok elleni 

A bejelentéshez a na 
nem lévén és tekintettel art kogy 
személy volt vártható, de end 

ra nézve a kérelmezők garanemat n 
tak, a polgármester az engedél 
megtagadta. A kerelmezők ekkot őele 
hogy ők saját személyükben a rend fent 
jót állanak és 

a 
katonai asezistencziát al 
gadta meg, mert ők a 
alotékesebb helyről velk ért 
felmntan 



168-ik lap BA z 

s s szobra. A Kossuth- 
bor ügyét nemsokára a főváros veszi a ke- 

mely a temetést is végezte. A főváros 

egyik legközelebbi közgyülésén nagyobb ösz- 
z get ajánl meg a s obor-alap javára és egy- 

1 megalakitja az országos szoborbizottsá- 
got, mely a gyüjtést folytatni fogja, a pályá- 

at kiirásáról és a szobor kiviteléről gondos- 
odik. Ebbe a bizottságba beleválasztják a 

olgári körben alakult szoborbizottság 
több tagját. A szobor eszméjével és tervezésével 
ülönben nagyban foglalkoznak hazai szobrá- 

szalnk. 
árolyi Pista fia. őuri körök 

ben nagy riadalmat, yéb körökben pedig 

nagy ze regoniót keltett három év előtt, hogy 

Károlyi István gróf fia, György, mielőtt nagy 
koru lett volna, a népszinház egyik szinész- 
nőjével, Frank Boriskával Averikába szököttt 

és ott meg is esküdött. Tavaly aztán haza- 
jött az ifju pár, hogy kieszközölje a mágnás- 

lők bocsánatát, Ez, ugy látszik, sikerült is, 
rt a hivatalos lap már hivatalos formában 

közli a családi beleegyezést a házasságba. 
500/ os házasság. Bülow, a hi- 

res zeneszerző - kit sokan bolondnak tartot- 
ttak – mint utólag halála után kitünik, né- 
mely tekintetben igen is okos volt. Igy pl. 

erel kötött házassági szerződésében ki kö- 

tötte, hogy minden évben ő hónapig külön 
kell e Most keresik azb a másik szerző- 
dést, az év másik feléről egy második 
elénpel etán kötött 

Snszterinnsból érsek. Zágráb 

uj érseke : Poszilovics György, fiatal éveiben 
suszterinas volt. 1848-ban ugyanis a szabad- 

ságharcz alatt az iskolákat bezárták s igy 

Poszilovics is otthagyta a zágrábi gimnáziu- 
mot, hol éppen a harmadik osztályt végezte. 
A kis fiu hazament szüleihez, de atyja nem 
akarta, hogy fia tétlenül töltse a napol, 
uzért egy zágrábi csizmadiához adta inasnak. 
A kis fiu szorgalmasan tanulta a mesterséget, 

mikor esténkint a munkát befejezték, elő- 
szedte mindig a régi iskolakönyveket és azok- 
ból tanult késő ész káig. Mikor aztán a sza- 
badságharcz lezajlott, a kis fiut ujra beirat 
ták a gimnáziumba, hol kitünő szorgalmával 
mindig az első helyet vivta ki magának. 

befejezése után a 

ebneselócintézvthe lépett, onnan Bécsbe ke- 
rült s melkedett fokról fokra a zágrábi 

érseki e gyakran emlegetvén azt az időt, 

mikor maszatos arczczal, piszkos köténnyel 
vitte a czipőket fülyörészve Zágráb utezáin, 

Uj találmányok és műszaki leirások, 
Közli: Bergl Sándor mérnöki és szab rödz 
Budapest, VII. ker., Erzsébet-körut 28. 

Önmüködő gyertyaoltó. A gyertytartóval 
kormányozhatólag összekötött hézagos rúd 
rúgó segitségével a gyertya irányában tarta- 
ik. A rúd egy időbeosztással és hosszában 
oaltolható s csavarszegecs és anyacsuvar segit- 

van el- 

A fényszórón mozoghatólag ülő oltó- 

csappantyu a gyertya felé hajlik olyképpen, 
hogy ez utóbbi a fényszóró mutatója által a 
rúd időbeosztáson megjelölt idő alatt egészen 

a csappantyuval való érintkezési pontjáig le 
ég és a rugótól a gyertyabélen keresztül tolt 

csappantyui által eldítatík 

rn ámtoszúg A gép lényegében 
oegy körben elrendezett, jagy zöszerfel ee 
másfölé fogódzó bizonyos számu késből áll, 
melyek a lehámozandó spárga gen 
ont össze és széttolják önmagukat és a 

námozásnál a spárgának minden görbületéhez 

és egyenotlenságáhez al alkalmazkodnak. 

Kitüntetések feltalálók részére. A fila- 
de fiai „Franklin- -intézet" közhirré teszi, hogy 
a következő érmeket és pénzjutulmakat tüzte 
ki hasznos találmányokért : 

1. Az ,Elliot Gresson- érem" , aranyérem 
g yb vala- 

e fölfedezésért, vagy egy uj hasznos gép 
vagy gyártási mód feltalálására, vagy javitá 
sáért, avagy anyagoknak gyártásbeli valamely 
kombinácziójáért, nemkülönben kiváló műkö- 

dési ké se és a kivitelbeli tökéletességért 
„John Scott Legacy"-jutalomdij és 

érem; as0 Tont aranyban és egy bronzérem egy 
hasznos találmányra. 

3. „Edward Longsreth-érdemérem', 
üst érem egy hasznos találmányért, fontos 

zésért, vagy a tudomány, vagy az ipar 
be vágó érdemes dolgozatért. 
E jutalomdijak nem csupán kitüntetés- 

keppen birnak nagy becscsel a pályázókra 
apem azon találmányok valódi érté- 
ismeréseül is szolgálnak, eiveknek 

kat. 

A világ legnagyobb yáztartóját most 
épiti Wood és Társa Pphiladelpl niában; az 
„East River Gaslight gomp. számára készül 
Az és átmérő ője 56 m 1, m. magasság 
mellett 148,000 kbm. kobtartaomnal bir. Az 
ezután következő legnagyobb gáztartó körül- 
belül 115,000 kbm. térfogattal Chicagoban van. 

Nyilttér. 
(Az ezen rovat alatt megjelent közleményekért 

nem vállal felelősséget a szerkesztőség.) 

Nyilvános köszönet. 
Szeretett nőm Sándor Róza elha- 

lálozása alkalmával az I. brassói beteg- 
segélyező és temetkezési pénztár, tekin- 
tet nélkül az elhalt rövid tagsági ide- 
jére (14 hét) 40 forintnyi temetkezési 
járulékot folyósitott, mely dicséretre- 
méltó eljárásáért ez uton a nevezett 
pénztárnak hálás köszönetemet fejezem 
ki és a tisztelt közönségnek legjobban 
ajánlom. 

Sándor Antal. 

Lap-tulajdonos: 

r. FISOE AOS. 

Kiadó : A „Brassó" nyomdája. 

252./1894. sz. 

pályázati hirdetmény. 
A kormányzatomra bizott Brassó vár- 

megye felvidéki járásában az 500 frt. 
évi fizetés és 100 frt lakbér illetmény- 
nyel javadalmazott járási irnoki állás 
nyugdijazás következtében megürülvén, 
felhivom mindazokat, kik azon állást 
enyerni ropadtá hogy az 1883. évi 

cz. 19. §-ában követelt minősitett- 
ent ez okmánynyal fölszerelt 
kérvényüket legkésőbben folyó hó 25-ig 
hozzám adják be. 

Kelt Brassó, 1894. április hó 9-én. 

Maur er Mihály s. k. 
103 1i-1) főispán. 

3730/1894. sz. 

Hirdetmény. 
A tekintetes városi 

az 1894. évi márczius hó 10-én 18555 /1894. 
sz. a. kelt magas m. kir. belügyminiszteri 
rendelettel ovábngyokt 8713./1894. 

határozata folytán a ,Gespreng" nevü hegy 
lábánál a kereszténytalvi ut mentén olterülő 
városi területnek 4800 négyszögméternyi ki- 

terjedésben építési czélokra leendő örök ár- 

bani eladása iránt csütörtökön, azaz f. évi áp- 
rilis hó 26-án délelőtti 410 órakor a városi 
gazdászati hivatalnál szó- és irásbeli árverás 

fog tartani. 

inél fogva vevők felhivatnak a bélyeg 

zett és 109/-ny bánatnénzzel ellátott zart 

irásheli ajanlatukat a mondott nap délelőtti 

10 órájáig a városi gazdászati hivatalnál át 

képviselőtestületnek 

nyujtani, hol a rendes hivatalos órák alatt a 

közelehbi árverési- és adás-vevési feltételek is 

betekinthetők. 

Az irásbeli tárgyalás a szóbeli árvorés 
lte előztetik meg. molynél az árverező a 
0 9/0-nyi bánatpénzt letenni tartozik. 

Brassó, 1894. évi márcz. 31. 

95 (3-3) A városi tanács. 

Hirdetmény. 
Alólirtak ezennel közhirré teszik, miként 

az általuk haszonbérbe birt, Brassó megye 
Apácza község határán a községtől és vasuti 
állomástól mintegy 3 kilóméternyi távolság- 
ban fekvő homok kőöbánya, melyet idáig 
mindig Bozin Antal vállalkozó ur használt és 

melynek terméke elismert egész Magyaror- 

szágban, valamint a vidék lakósai által is 

kedvelt kitünő épitő anyag és mely bányából 
a magy. állami vasutak egy hosszu vonalán 
is használtatik a kő épitkezési czélokra, f. év 
Máújus hó ő-án délután 4 órakor Apácza köz- 
ség házánál nyilvánas szóbeli árverezésen az 
árvorás napjától kezdve 1899. évi szeptember 
hó 14-ig terjedő időtartamra haszonbérbe fog 
ssdnént káláltási ár 400 frt. o. é. Zárt 100/)-os 

zo haza 
llene venniök e te való 
en. A newyorki nemzetközi műszaki 

ambers készségge ad erro 

1 ellátott és alólirtakhoz Brassóba 
vagy Apáczára czimzett irásbeli ajánlatok is 
elfogadtutnak, csak hogy az ajánlatban vilá- 
gosan kitüntetendő, bogy a részletes feltételek 

ismeretesek s azoknak ajánlattevő magát alá- 
veti. A részletes feltétek Apácza község iro- 
dájában, valamint alólirotaknál minden időben 

m gtekinthetők. 
Brassó 1894. évi április hó 7-én. 

Voicu Constandin és társai 
102 (1—2) pénzváltók. 

Szám 3289./1894. 

Hirdetmény. 
A Brassó városánál üresedésbe 

dőgyakornoki ezennel pályázat 
dettetik. 

Ezen állással a következő járandóságok 

vannak őszszekötve: évi 360 forint fizetés, 
120 forint lakbér, 24 ürméter bükk-hasábfa 

és a pagonyba való kirándulaásoknál 1 forint 
napidij. 

Pályázók tartoznak a feddhetotlen elő- 
életüket, korukat, testi epségüket és az or- 

dészeti akadémtat tanfolyam elvégeztét 
zoló bizonyitványokkal felszerelt pályázati 
folyamodványukat legkésőbb folyó évi május 
hó 5.én déli 1 óráig alólirt városi tanácsnál 

átnyujtani. 
Brassó, 

99 (2-3) 

jött er- 
állásra hir- 

iga- 

1894. évi márczius hó 21 én. 

A városi tanács. 

TÖZINA 
Krizbán a kuriában 100 öl 

110—–120 cm. hosszu fiatal, szá- 
raz tölgy-hasábfa G frt 50 kr. 
jával eladó. - Bővebbet Kapu 
utoza 58. sz. a. üzletben, hol ki- 
tünő bükkfa is megrendelhető köb- 
ölenként 20 frt.-jával 
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9 láb hosszu kertasok 
lépcsők, fentők és kerék- 
falaknak való cserefa. 

k
 

M összes gyógytudományok tudora 

Dr. DÉRI HENRIK 
utazásából visszatérve, rendel naponként 

délelőtt 1I-1-ig 

Kapu-utcza 46. sz., I. em. 

kég áyá 
o .. 0.0 00.." 

Erdélyi jó borok. 
1 liter 1893- el vizhez való . 35 kr. 
1 1892- 40 
1 , 1878- beli An. pecsenyebor s0 
0.7, 1888-beli , Sauvignon 

,üvegért 4 kr. vétetik és fizettetik. 

PAPP FERENCZ-nél 
apu-utoza as. sz. 

s7 (5-*) 

Kapu-utcza 21. sz. a. 
(a Zintz-féle füszerüzlet mellett) 

a tavaszi és nyári idényre kaphatók 
nagy választékban, kitünő minőségben 
és sokkal olcsóbban mint bárhol: női 
és férfiharisnyák mosható fonalból, 
turista-ingek, övek, vadászfehérne- 
muűek, keztyük, frottirozó czikkek, 
valamint minden e szakba vágó czikkek 

VvOGELSANG M. 
legjobb hirnévnek örvendő kötött munka 

és trikóáruk gyárából 
Tagy-Szebenből. 

Ugyanott elfogadtatnak mindenféle 
kötött harisnyák továbbkötésre, vala- 
mint minden más kötött- és szövött-áruk 
kijavitása is pontosan és legolcsóbban 
eszközöltetik. 98 (2-3) 

bank- és 

ASSÓ, 
irag-sor száma. 

Adler L. Jakab 
váltóüzlete 

l 1 NAGY-SZEBEN 
ot er 

aiépka szolgálat ait 

mindennemü 

mint arany- és aetbanee, slltole igyetsek sorsje egyek, bel- 
értékpapirok, részvények, záloglevei ek, kötvények stb. nápi árfolyam szerinti 

vetel es eladására. 

ELŐLEGET 

akmába vágó e ugy- 
és kaloldi 

határozott időtar- 

melle 

valamint utalványok gyors és 
eszközli, ugymin 

földön tanulnak) mind 

árfolyamok szerint iállit. 

delmezőbb értékekkel 
szaktanácsokat nyujt. 

tamra vagy boyy számlára '95 —906/,-nyi kölcsönöz énzokre netroz kamatláb 
tt. 

Szelvények jutalék nélküli beváltását, 
nyeremények és kisorsolt értékpapirok legolcsóbb leszámitolását; 

heces-elket 
(különös nnyi és előnyére azon szülőknek, kiknek gyermekei kül 

n bel és külföldi bankpiaczokra szigornan a na pi 

Értékdőzsdei forgalmat 
eszközöl minden értéktőzsdén legjutányosabb feltételek mellett. 

TÖKe elhelyezőknek, 
kik tőkéjüket jól jövedelmező értékpapirokban elhelyezni, vagy azokat jöve- 

szemben becserélni óhajtják, komoly és megbizható 

z
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pontos behajtását és átutalását 

TÉTEKET 
gy folyó 

feltéfelel mellett elfo 

tosabbak ajánlta 

i ált. takaré 
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nul adatnak és vidéki megbizások is 
ban teljesíttetnek. 

számlára, gamint jutalékmentes girószámlára legjutányosabb 

en zaloglevblnemüek melyek különösen 

to Keelhelyezeshez 
alkalmasak, szerinti összegekben kaphatók és mint szolidak és biz- 

A enti Magyar Kereskedelmi Eank 
ah h, zálozlevelei és - 
g al a 

eld évelimészet záloglevelei. 

Értesitések és felvilágositások készséggel és a legkimerítőbben dijtal 

szintén az általános bekarálpénetár és 

—
 —
 

leglelkiismeretesebben s legjutányo 
89 3- 

Brassó, nyomatja és kiadja a ,Brassó" könyvnyomdája. - Grünfeld Vilmos. 


